INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 8811

Cut resistant glove, nitrile foam/waterbased PU, palm-dipped, CRF= Technology,
glass fibre thread, nylon, spandex, 15 gg, foam grip pattern, cut resistance level
D, Cat. II, black, yellow, withstands contact heat up to 100°C, DMF (DMFa) free,
anatomically designed, for assembly work

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 4X43D XIXXXX

EN 407:2004

I NF I N1 T Y™
OEKO-TEX®

CONFIDENCE IN TEXTILES \GIN,
=
SE 14-214 Swerea IVF EXCELLENT
2019

Tested for harmful substances.
www.oeko-tex.convstandard100

NCRF®

MATERIAL SPECIFICATION Nitrile, glass fibre thread, HPPE, nylon, elastane
SIZE RANGE (EVU) 5,6,7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 63367 Lyon Cedex
07 France

"late

6 PAIRS

3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

DECLARATION OF CONFORMITY

Carefully read these instructions before using this product.  ly wwwjendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below thy for X=Not submitted to
the test or test method not suitable for the glove design or material

Warning! This product is designed €U 2016/425 with performance presented
below. However, that no item of PPE can provide and caution must always be taken when exposed

EN407:2004 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)

A: Burning behaviour i i rate pa

B: Contact heat [ perrormance (aF) | T e

C: Convective heat Min. 0: Max. 4

ety 2 andthe protection only xpp\ymTe cz:npme assembly. If the e

€: Small splashes of molten metal

ABCDEF ¢ arge quantities of molten metal 407:2004 the gloves shoukd not come in ontact with naked fiame.
EN 388:2016 A. Abrasion resistance Min. 0; Max. 4 PROTECTIVE GLOVE MECHANICAL RISKS. Pr
CB ?'ﬂde cut resistance Min. 0: Max. 5 are measured from area of glove palm Wammg For gloves with two or
fear resistance .4 \
D. Puncture resistance Min. X, 4 more layers
€. Cut Resistance . F reflect the performance of the ou(mus{ \aysv Do not use these gloves near
"E‘Naln ngﬂmn p=pass achinery with or dulling during
P: = the cut resistance test, the coupe test reslts are only indicative while the
ABCDEF TOM cut resistance test is the reference performance result.
11] SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN
REGULATION (EU) 10/2011 AND 1935/2004.
Contact Ejendals for more information.
+ - GENERAL /AND TEST METHODS

Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
to0 loose or too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10° - +30°C

INSPECTION sEraRE USE: f the product becomes damaged it will NOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never
use a damaged pro

SHELF e The naure o the materias used s product means that the ife of this product cannot be determined s it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage etc.

CARE AND MmmNANcE Donot use any chemicas o sharp-edged abjecs for leaning the gloves. The user bares sol resporsibilty
for submitting the product the product dt

may affect the perhrman(s levels of the product. To care for your product, we recommend that you inse in cold water and line dry in
room temperatu

DISPOSAL: Aunrmng to local environmental legislations,

ALLES that may be a potential risk to Donot use in case of hyps

ity s\gns er more information contact €jendals.

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
Fﬂksnknnn OM BVERENSSTAMMELSE
& wwwejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN

cesinas for at gesant sy ienlighet 016/425. Kom dock indg att
ingen PPE-produkt kan ge: jste altid
€N 407:2004 SKVDBSNANDSKAR HOT TERMISKA RISKER (HETTA OCHIELLER BRAND)
v niaroriga
B Kontaktvirme ‘ SKYDDSNIVA A-F ‘ maskmelamgansk o ihakning Undvik kontakt med Gppen laga
;_K""."’!‘""“i"a""e Max.4 | omhandskama har skyddsniva 1, 2 eller X nar et galler delprov A
€ Sma stink av smalt metall ¢ 2004
ABCDEF . Stora mangder smalt metall
EN388:2016 RISKER. galler
ytan
; Max, 4 resultaten fox materialen hop ellr det med ogstavirdet b3 gu
€ Skarmotstand TOM (au 0505585 & upe-
F ftdnmening, P=Godkind testresutat medan ToM
mpning, P=Godkan pves(andaresu\tat ‘som anvands som referens,
ABCDEF

1] LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Kontakta
€jendals for ytterligare information
€N 420:2003 + A1:2009 - ALLMANNA KRAV OC
Test takilitet/finger-kinsla: .5
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foler kraven | EN 4 annatar
sida. Om en symbol for kort modell visas pé framsidan & handsken Voo n tandaten ket G o 10620 kumfnn i tex
finmonteringsarbeten. D finns ocks3 uppeift om smidighet (taktila egenskaper) vilket méits i skala 1-5, dé 5 ar hogsta nivan. Valj
ritt storlek for att uppnd optimal sskerhet och funktion.
FORVARING OCH TRANSPORT: Firvaras helst torrt och mérkt | originalférpackning vid +10° tll +30°C.
FORE ‘Anvand ald om

kasseras. Inspektera produkten innan anvanding.
IET: Egenskaperna hos materialet som d livslangd
etersomgen beror p3 méngfaktorer, band annat \agrmgshmallanden och anvéindning.

kan forsamra produkten
attdu skoljer produkten kallt vatten och hangtorkar

under anvandning, och det kan pa Vi
den i rumstemperatur.
AVFALL: Enligt okala regler och rutiner.

for kan bidra till alergisk reaktion. Om dverkanslighet skulle upptréda
aubryt for ytterligare i

KkAyTT60H)EET - KATEGORIA 11
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
& vanvsiendalscom/conformity

Lue namd ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kayttoa
SEUITYS 0 = Ali Ei'testattu tai testimene-

telmi e sovell késineen rakenteen tai materiaalin testaukseen.
Varoitus! Tamé tuote on t:

suori-
on muistettava suojaimen kaytt i voi taata taydellista suojausta ja siksi on
noudatettava jatkuvasti varovaisuutta,

EN407:2004 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT

e Syymisen kestiuyys a it

& avyys

c Konveknomammn" estanyys [ Min.0;Max.4 | fosisneensusastasoon EN4072004romin
kestavyys 126X

etalliroiskeilta Kisine ei saa piist kosketuksiin avotulen kanssa,

ABCDEF 4 sulaa metallia
€N 388:2016 | nln g Max 4 HEKMNISILTA VMROILTA SUOJAAVAT KASINEET Sun]auslasm
in.
CRe alsykesgéwyys Min:0: Max. 4 menosan ai

0. puhkatsulyjuus - Min. O
E \IHIIonkes( 2uyys TOM Min. A;

ks coupe -
Iskunkes: “W‘ tylsymisesta, TOM villtosuojatesti toimii paremmin viiltosuojakyvyn
ABCDEF tuloksena
T SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-

Max; 4
Max. F tulo

SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
Pyyda lisitietoja Ejendalsilta.

€N 420:2003 + - YLEISET 1A MAT
‘Tuntoherkkyys/sorminappéryys: Min. 1; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttavat EN 420:2003+A1:2008 -normin mukavuuden,istuvuuden ja ulpuvsuuden

osalta, ellei etusivulla Jos etusivulla on lyhyen mallin symboli kasineen resori on olla
mukavampi tehtiess3 hienomekaanisia asennustita. Kyt vain sopivan kokoisia tuotteita, Liian Ioysét tai tiukat tuotteet st
liikkeita eivatka anna optimaalista suojausta.

VARASTOINTLJA KULIETUS: S +10-+30C.
KAYTTOA EDELTAVA TARKASTUS: Vaurioitunut tuote on havitettava.
SR SAIAE Tarmon tobrsaen ch GYtioikad ei voi madrittaa sina vuoksi, koskasi ikuttavat monet

tekijit, kuten silytysolosuhteet ja kaytto.
A i

Ytt3]5 on yksin vastuussa tuotteen
konepesuun kiyt6n alkeen, il tuntemattomat aineet voivat vaurioittaa tuotetta kiyton aikana a ne voivat vaikuttaa tuotteen
dells ja kui
NAvaMluEn Pa\ka\hs!en ymparistolainsaadannon masraysten mukaisesti,
ainesosia,jotka voivat mahdollisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Al kayta tuotetta, jos
saat yhhelkkyysmleﬂa Kysy tanvittaessa lisétietoja Ejendalsilta

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgféltig durchlesen! :?"F"R"”“TSERKWR“"“

www.ejendals.com/conformity

NPOAVKTAMW, YKA3AHHBIMU B PEFNAMEHTE (EU)
10/2011 W1 1935/2004. Ans nony4eHus Gonee
NOADOGHO/ MH(OPMALIMH CEXHTECH C KoMNaHHEi
Ejendals.
N 420:2003 + M1:2009 SALUATHBIE MEPATONOBLIE TPEGOBAHIT 1 METOA VCNbITAHWiA

QIF NPUTOAHbI AN KOHTAKTA C NMLEBBIMIA

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the mini for X=Not submitted to Tecr Ha NOABIKHOCTS Nanbuies: M. 1; Makc,
the test or test method not suitable for material PA3MEPbI: Bce pastiepsi cooTeeTCTBYIoT Awpemae €N 420:2003+A1:2009, ONMCHIBalOULE/t HOpMB! KOMGOPTa, NOCAAK 1
Dieses Produkt um Sd 2016/425 EWG 2u bieten. D Ha TUTYABHOI CTPaHULLe. ECA Ha TUTYALHOIA CTPaHHLIE U306paxeH
beziefen sich immer auf unbenutzte, neue Handschuhe. cumBon it Monenv, 470, DT KOPOHE CTAHABPTHIX, U B HIX YAOGHEE BHINONHAT PACOTHI
€N 407:2004 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (nnzz UND/ODER FEUER) ONPEARASHHOPD THA3, HANPMMED, TOUHYIO CBOpKY. Ho P A P
TecHas, TaKk u < VpoBeHS AT

Widerstandsfestigkeit gegen
[ teisTuNGaF | erineesichenenTeln sherbschine verwenden

K°""=k"°"5_h““ | Mino;maxa | meyxna(hEN4072004gekennzethduﬂendiesenxmwn

XPAHEHVE Y TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCs XpaHWTL B TeMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHANLHO YNaKosKe Npi
Temneparype +10-+30C.
NPOBEPKA NEPEA UC NOBPEXACH, OH

i1 YpOBeHS 3aUMTH; TaK0M

ny neayet P
CPOK FOAHOCTY NPU XPAHEHMM: CpOK r0AHOCTY NpW XpaHEHY 3TO0 NPOAYKTA HE MOXET GbiTh ONpeASeH, Tak Kak Ha

ABCDEF ¢ ioinere ” ever kommen v
- GroBere geschmolzene Metallspritzermengen CNONG30BaHHBIN MATEPUaN MOXET BAMATL MHOXECTBO (haKTOPOB, TaKIX KaK YCAOBIS XPaHEHMA 1N UCNOAb30BaHMA, AaTa
EN 388:2016 A. Abriebfestigkeit lin. HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCNEN RISIKEN. Die NPOWN3BOACTBA YKa3aHa Ha M3ABAMN UAM Ha ynakoske B (opMaTe rMMm.
g Aot IS;IE:EK Min. yxoan I TBEHHOCTb 33 NOCNEACTBUS MEXAHHIECKOM MOTIKI
fichfostigkait oder mehr di Mpwwc J& BeecTBa MoryT oume
2 SinitreSicteit TOM XapaKTepuct 1 yx0na 32 i i
G L Leistung der veder, parypx
des Tests auf pe B cooreercromc ec L
ABCDEF TDM-Tests auf ORSPXHT KOMNOH TS, KOTOpESE HOTYT H i
der Referenzwert f die Leistung ist. UNEPHYBCTBUTRNSHOCTH. AR nepHaTOK ApYTX
i CPOK FOAHOCTH NP Xp: Ta yKasaHa Ha

RICHTUINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.
Fiir ausfiihrichere Informationen bitten wir um
Ihren Anruf.
+A1:2009 SC HUHE - AL
Test Taktilitét/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5
PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen entsprechen EN 420:2003+A1:2003 hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der Vorderseite angegehen Wenn au der Viorderseite ein Symbol i ein kurzes Maaen
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kirrzer als der Standard, e
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Prodite, i entweder 2 locar ot 20 engsind schrnken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.
LAGERUNG UND TRANSPORT: Moglichst trocken und dunkel in der Originalverpackung bei +10°C - +30°C lagern.
VOR GEBRAUCH PRUFEN: Wenn das P jurde, wird es NICHT
werden. Niemals ein schadhaftes Produkt verwenden,
HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.

er FUR DEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER

Benutzer trigt die alleinige das Produkt iner mechanis-
chen daunbekannte bel der g sich auf die L
duk U Pfleg  dass Sie es in kaltem Wasser abwaschen und auf der Leine bei
Raumtemperatur trocknen.
nationalen
Produkt enthit R fir eine llergische Reakton sen irnen, Nt
ichen von ( i Wenden

Sie sich im Zwefelsfall an Ejendals.

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Nl
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE CONFORMITE
& www.ejendals.com/conformity

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPLICATION DES PIC 0=

pour lerisque individuel donné X=

Avertissement! Ce umdun estongu pour uﬂnr \a protection définie dans la EU 2016/425 pour les €PI ave les niveaux

snenun v a yrarosie s choprare (- (M

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
OVERENSSTEMMELSESERKLERING
Las instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. L+ wwwejendals.com/conformity

FORKLARING TIL PIK 0= Under for den pagzeldende individuelle fare X = kke sendt til

til provning forhold materiale
Advarsell Dette produkt er udviklet il at yde 1EU 2016/425, med d ist - Husk
dogaltid,at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvi udszzttelse for ikalier eller

andre situationer med hoj risiko.
€EN407:2004 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)
Abrmndbarhed (e T 1
razndbarhe [ vorsear | :g:::z‘l I»f;t:s:‘ememalkke benyttesinzerheden f beveegelige
I‘I:l Konvektionsvarme | Min. 0; Max. 4 | voelsesnivea 1, 2 ellr X braendbarhed i EN 407:2004,ma
€: Sma stenk af smeltet metal handskeme e komme kontakt med dben i
ABCDEF £ Store staenk af smelte metal
EN388:2016 A Slidstyrke Min. 0; Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICI.
2 Rebestandined  in- & ok 3 matt
5. Stikbestandighed _ Min. 0; Maks. 4 omrade. AdvarsellFor handsker med to ellr flere ag afspejler
i e
et SOL%8 ) g Yoeni et cerstela, frbndele medsvhedundertestat
ABCDEF skceremodstandstesten er referenceydelsestesultat,
er VELEGNET TIL KONTAKT MED FGDEVARER SOM SPECIF-

ICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
Kontakt Ejendals for mere information.
+ YTTEL

présentés ci-d peut fournir une protec quil convient de
toujours prendre ses précautions,

EN407:2004 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)

. 1; Max. 5

PASFORM OG STBRRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige statrelse. Produkter, der enten er for Iase eller for stramme begraenser
bevegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau,

A:C ala flamme AF ‘
B: Chaleur de contact €A UPHEVﬂRlNE DE TMNSPUM Opbevares bedst tart og markt i den oprindelige emballage og mellem VlU °-+30°C
C: Chaleur de convection ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ beskadiget, yder det Anvend ald
D' Chaleur rayonnante rorman tbestdgol poditt
€ Petites projections de métal en fusion 1.2t X selon [ norme EN 407:2004, s ne devraient pas HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
ABCDEF ¢ Grandes quantités de métal e fusion entrer en contact avec une flammennaked flame den il pévirkes af mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, brug etc
€EN388:2016 A a Tabrasion Mi GANTS DE PROTECTION CONTRE CANIQUES. PLEJE 0 eneansvaret for Kanisk vask
B cotpure i i és auni - foutens oIt U b o KonpiHe rodukes ylsesmveer For o e G pod bt mbetaer v ot kgt Kot vand
§ Resistance ala ,,,,,.,m,.,',]' In0: Max ,: 4 dueant Aversement Lacasicaton généae N 3882015 0 tarrer produktet fladt  stuetemperatur:
€. Résistance 3 la coupure TOM Min.A; 1 : :  henhold gining
N 15013997) A , Concemant for allergisk reaktion. Ma i tifelde af
- Protection contre les chocs P = validé |s e * p e Dor o it b for S e g, Konak nas | MleT e
ABCDEF

tandis que celui obtenu avec le TDM a valeur de référence.

ALIMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 €T 1935/2004. Contactez Ejendals pour
plus dinformations.

er APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS

e

Test de dextéri ax. 5
AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes I enceq 1, Fajustement et

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON
SAMSVARSERKLAERING
M www.ejendals.com/conformity

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet.

Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. Sile symbole « Modéle court » est affiché sur |a premiere page,
Jegant et plus court qun gant standard afin dasurer un mefleur confort permettantains par exemple, e Eaiser des travaux
spécifiques de précision. Ne portez que d daptée. Les produits 1 I e
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection Dpt\ma\
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans femballage dorigine, 3 une
tempéatue compriss e 10° et 30C

: Si le produit est gé
in n rgcit endommge o us

rotection optimale et doit &tre eliminé. Ne jamais utiliser

utilsés dans ce produit ne permet p Ia durée de vie du produit car celle-ci
facteurs tels g de stock:

SOIN €T ENTRETIEN: é d é ¢ alutiisateur,
inconnues peuvent contaminer le produit pendant son utiisati ffecter. Pour lentretien de
votre produit, aleau froide et pour lelaisser sécher a température ambiante.

é é local

e produit contient entrainer éactions all iiser en cas
Contacter Ejendals pour pius dinformat

MHCTPYKUMA NO 3KcnAYATALMN - KATEFOPUSA 11
VH®OPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULLE

Mepen UCNOAL30BaHMEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HaKOMBTECH C AGHHOA  AEKNAPAUMA COOTBETCTBUA
WVHCTpyKUMen M www.ejendals.com/conformity
NOSICHEHVA K CUMBONAM 0 = HDKE MYHUMANLHOrO YPOBHS YCTOI|MBOCTY K AAHHOMY PUCKY

FORKLARING AV 0= Under for faren X= Produktet er ikke:
testet, eller det er ikke relevant for produktet

p erlaget for a gi P 1€U 2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi t det. forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller i andre hayrisikosituasjoner,
EN407:2004 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)
A Brennbarhet ‘7

1
viesear | M‘zla‘rls:l‘:f‘l‘:sk d‘\‘s”s: :wansksne nzer elementer som beveger
€ Konvekdl varme M 4 1 2eler
D: Stralevarme " " o
R o € Smasprutav smettet metal hanshenelkke komme i kontakt med apen flamie.
BCDEF ¢ Stor mengde smeltet metall
EN 388:2016 A. Slitasjemotstand Min. 0; Maks. 4 10T
B Saemostang im0 ks 4 A ! For EN 388:2016 gield
C. Rivemotstand in. peri
D. Punkteringsmotstand Min.0; Maks. let
E. Skjeremotstand TDM Mir Maks. F gjelder slovhet under
Eglg %esk ({LISE p=passer bare indikative, mens TDM- sk;memumanmesmn er referanse
- Slagbesky - ytelses resultaet,
ABCDEF

ESIFISERT | FORSKRIFT (€U) 10/2011 0G 1935/2004.
Kontakt Ejendals for mer informasjon.

er EGNET FOR KONTAKT MED N/ERINGSMIDLER SOM SP-

A1:2009 LE KRAV OG TESTMETODE
Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5

PASSFORM 0G STARRELSE: Alle storrelser er i henhold til kravene i EN 4,

huis ikke annet er forklart p3 forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er hansken kortere enn standard star-

D A A O oAy fR— relse og kan oke komforten for spesielle formél som feks. ved ruk bare pr rodukter
e o i) i ospstion o i e som enten e for lose eler for & gir ke best
abconoTHyi0 saUMTY. LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt i originalembalasien, mellom +10° - +30°C.
) KONTROLL FBR BRUK: Huis produktet bii skadet gir et IKKE optimal beskyttelse og ma derfor kastes, Bruk aldi et skadet produkt
€N 407:2004 3AULMTHBIE NEPYATKM OT TEPMUHECKUX PUCKOB (BLICOKAR TEMNEPATYPA W/MAM OFOHb) ! S etiton Tl oot ke kon ootsees, s et
A:Bocnnameenme @cocron mange faktorer, sl bruk. osu.
B: wacreit oc " ST(LI. 0G VEDLIKEHOLD: Brukeren har ene og alene ansvar for & evere produktet il mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
YoM, YpoBeH XX TUEHOCTI M ALYTa pAMENAGTCH under il produktet. Fo & ta vare pé produktet anbefaler vi at du
> skyller det under kakdt vann og henger det opp i tark | rormtemperatur
: Menkie Gpbiaru pachnasnenoro Meranna 10 PO Gop Youan Xpectvenocy omocea AVFALL: | henhold il miljgloveivningen p3 stedet
ABCDEF ¢ MeTanna inneholder komponenter kan gi en allergisk reaksjon. ved tegn pa
paBoHeM MeCTe, Takux Kak TeMNPaTypa, TPEHUS, PaspylueHme. hypersensitivitet, det kan vaere behov for srskilt analyse og konsultasjon. Huis du er i tvil, kontakt Ejendals.
[ se®ektuBHOCTL AF | ™1, 2winX 0o
© COOTBETETENC g POKYNY K PoUZTi - KATEGORIE I
KOHTAKT COTKPBITHIM OTHeM 3anpeues.
EN388:2016 A. 3ALUMTHBIE MEPUATKY OT MEXAHUUECKVIX PUCKOB. PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA
2 é‘mwusonb K p:sppu:y Hw. O Makc. & YpOBHY SQDEKTUBHOCTH U3MEPRIOTCA B OGnaCTH LASENT 3
5. VcTomumBocTs K npokony, M TH nepuaTk d Pfed pouZitim tohoto produktu si pozome prettéte tyto pokyny PROHLASENI 0 SHODE
€ VCTORAMBOCTS K nopesats TOM M. At Makc. F  NepHaTOK C AByMA M GoNLUMM KOVHECTEOM Choea ! & wwiejendals.com)/conformity
g‘ /i5013997), KOMANEKCHas KnaccuebvkaLys VYSVETLENI PIKTOGRAMO 0 = D tunebo
P=long ooCT K yAapHEIM BO3ACHCTEHAM, AvpexTsoit EN 388:2016, He oansamm xapanepwsyer e testovac metoda nevhodnd pro navih nebo materidl rukavice
ABCDEF Varovani Tento procuk je navizen & EU 2016/425 s pocrobnymi Crovnémi v
crohocTo K denyminiz 3e 33 pol e 5 Gpinou ochranu api vystavent
& TaHVS! Ha CTOMKOCTb K oM rizikm je nutno vzdy dodrovat opatrmost.
@paKTEpACTK




EN 407:2004 o(HRAuNe RUKAVICE CHRANICi PRED TEPELNYMI RIZIKY (TePleM NEBO nHNEM)

A termék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat, ~ MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
by weendals comconfomity

APIKTOGRAMOK 0= Aminimé alatt az adott veszélyre X=Nem teszteltéh

mecszenen volt megfelea keszty Kl vy anyaga szempontébd

Figyelmeztetés! Ez( aterméket a EU 2016/425 4l

vagy a vizsgalati

ABCDEF £ yelie st roztaveného materly
€N388:2016 A. Odolnostui o
8. 0doln

ochrany jsou méTeny v oblasti diané rukavice. Varovanil V piipadé
rukavic & i azi ]
86:2016 nutné

Hln A; Max. F (EN I5013997] kousky é ‘oup, zatir V: 3
ABCDEF  F Ochrana proti P=Uspéch .
11] VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI
V NARIZENICH (EU) 10/2011 A 1935/2004. Pro dalsi
informace kontaktuite spoleznost Ejendals.
€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prstd: Min. 1; Max. 5
MERENI A URCENI VELIKOSTI: \iechn, idaji normé EN 2 hlediska pohodli, velikosti a obratnosti,
pokud to nen uvedena jinak na predn strance. Pokud je na predni strance uveden symbol pro krdtky model, rukavice je kratsi, nez
biznd rukavice, aby poskytovala lepsi pohodii pf pouit pro 2v icely, napiiklad pii jemné montazni praci. Pouzivejte pouze
produkty vhodné vellkusﬂ Produkty, které jsou pfi % tésné, budou
optimini iroveri ochra
PREPRAVA A SKU\DDVANI IdedIné skladujte na suchém a tmavém misté v originanim balent pfi teploté +10- +30 °C.
KKONTROLA PRED POUZITIM: Pokud dojde k puslmzem ‘produktu, NEBUDE produkt poskytovat optimaini funkenost a mél by byt
zllkv\dovan ledy nepouZivejte poskozeny prodt
\NLIVOST PRI SKLADOVANI: \Vzhledem k puds(a(e materiali pouzitych v tomto vyrobku nelze s(ar\u\nt jeho trvanlivost pfi
sk\adovam, protoze bude ovliviiovéna mnoha faktory, napiiklad skladovacimi podminkami, p atd.

mohou béhem

a Grovné jeho Géi Gujeme pecovat o yrobek tak, a
vodé a nechéite ususit na $ide pfi pokojové teplote.
UKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykajci se Zivotniho prostred
ALERGENY: Tento produkt mi 2 é e d ivejte v pripadé
fiznaki pre Elosti i i it Ejendals

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA 11
CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO
DECLARACION DE CONFORMIDAD
Bep v ejendals.com/conformity
X=no

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto‘

EXPLICACION DE LOS PIC =por
sometidoa ba o bien métod decuado para el disefi
i to se ha diseis 1a proteccio €U 2016/4. los
pecif in embargo, preq (i que pueda
proporcionar proteccion completa, y siempre hay que actuar b

EN407:2004 GUANTES DE PROTECCIGN FRENTE A RIESGOS TERMICOS [CALOR V10 FUEGD)

A: Comportamiento

h
frenteal fuego conforme EN 4072004, los guantes no deben
Pequefias salpicaduras de metal fundido entrar en contacto con lamas desnudas.
F: Grandes cantidades de metal fundido
EN388:2016 A. Resnstenna alaabrasién Min. 0; max. 4
B e: 2 os cortes por hoja Min, 0; max.
Resistenciaa la pnm:lnn Wi, del guante. £
e Resiitnca aloscortes TOM Wine A, £ efl
Porel
I

ABCDEF

GUAMES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

F. Hroteceion frente a impactos P=Api
ABCDEF P

er APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-

TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
(UE) 10/2011 Y 1935/2004, Pongase en contacto con
fendals para cbtener mds Informacon,

v PRUEBA

Prueba dedestesa digital: Min. 1;mx. 5

AJUSTE Y TAMANO: Todos los a N4 A1:2009 en cuant didad, ajuste y des"eza si

0 se explica en la primera pagina. Si en la primera pégina se muestra el simbolo de modelo corto, el guante es més corto que un

guame esténdar, con el finde mejorr el confor parafnes especales; por femplo, Uabijos e montae e precision Utice tansolo
roductos de la talla adecuad. Los productos g movimientoy no

oparcinaran e nivel Gptime de proteccén

ALMACENAMIENTO Y  1d un lugar secoy oscuro, dentro del paquete original, a

entre 10°

fiado NO 6 No util

v
INSPECCION ANTES DEL US0: Si el produc
nunca un producto dafi;
VIDA UTIC: Debido a b naturaleza de los materiales uullzados en este producto no puede delevmmarse a vida util el producto, ya

que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, ef
CUIDADOS Y MANTERIMIENTO: €1 usuario e ol dnicoresponsable de st el produco a pru(esu del lavado mecénico después de su
uso,ya que \as el product afec Para cuidar
su producto, | alairea ambient

EIEIEMINMIOM Canlam\e al Ieg\s\a(mn mectommpientllocal

un d lérgicas. No utilzar
oncoso e ovsoma don e hipersensibiidad. Para obtener més informacién péngase en contacto con Ejendals.

Djﬂ KasuTUsjuHIseD - KATEGOORIA 1 ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

\msTAvustxunArslooN

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt.
wejendals.com/conformity

PILTIDE SELGITUS X Eiesitatud tesimseks v testmeetod
polnud kinda disain v3i materialijaoks sobilk!

Hoiatus! Antud tood vaialik kaitse EU 2016/4

Kaitsetaseme juures. Pidage siski meele, et Gkski tuleks alati tegutseda
ettevaatiikult

EN407:2004 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU
/astupidavus sittimisele

kuuma pinnaga | Af_ | 5

G Vastupidavus Shukuumusele/soojavoole | pin, 0; Max. 4 ‘mmemmm Kuikinnaste
temilste oftude (kuumuse ja/vi

tule) tomivustase on 1, 2 v X (standard EN 407:2004), i tohks

need sattuda kontakti ahtise leegiga

€: Vastupidavus sulametalli viikestele

pritsmetele

F: Vastupidavus sulametalli suurtele

pritsmetele

EN388:2016 A.Kulumiskindlus  Min. 0; Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Katsetaset
B. :ng-z mébdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- vi

ABCDEF

. Torkeki

2 (Geindlus Tom  Min. A M. £
EN 15013997)

. Porutuse aitse

toimivust. LG
‘samal ajal kui TOM IGikeki vdib
Kasitleda vérdiustulemusena.

MAARUSELE (EL) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS:
TUSELE. Uksikasjaliku informatsiooni saamiseks vétke
ihendust Ejendalsiga.

ABCDEF
er 'SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

)
ovustest M. ; Max. 5
SOBIVUS JA SUURUSED: bivuse ja likuvuse osas EN 4 +AL
kui esilehel pole margnun teisiti, Kui ss\kuUe\ on (oodud Iihikese mudeli on
eeldavate koostetoor ards ke ainult tooteid. Liiga Iadvalt vdi pingul
levad toted piravad kUit € paks Dmlmaa\se( Kaitset.
deaalsed k 4

R
hemikus +10° - +30°
KONTROLLI

ENNE :Kui
ITUSAEG: Seles tootes kasutatud materjalide omaduste t6ttu ei saa toote eluiga tapselt maarata, kuna seda mn]mavad mitmed
tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.
1A

parast igat kuna tundmatud
¥ kiimas
vees ja riputada toatemperatuuril nidrile kuivama. N
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lihtuvalt kohalikest keskkonnanduetest.
ud mis vivad pohjustadk & g mrkide

iimnemisel, {

ihendust Ejendalsiga

HASZNALATI uTasiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

aPPE egyik e\eme sem nyiijthat teljes védelmet, ezért mindig legyen ovatos, ha kockézatnak
van kitéve.

EN407:2004 TERMIKUS KOCKAZATOK (HG ES/VAGY T(iZ) ELLENI VEDGKESZTY(

A: Egési tulajdonsag 5 P
B: Erintkez6 6 MUSZAKI ADATOK - P éhen Haa kesztyi

C:Araml6 hG | Min.0:Max.4 | az€N407:2004 sceriniéessituidonsigok 1. 2 vagy X

2 !
ABCDEF g Nagy mennyiségii fémolvadék nyitlangeal.

EN388:2016 A. Knpasi I6sag Min. u; max. 4 VEDOKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
Iszemhem ellendllds Mi

4 s:: fosziar - Gt w2 € AN
0. Szurassal Szembeni ellendlids M N 388 i it
€ Vagsssal szembeni ellenalss TOM Sin Reima. £ feltétlenti
ikl A végasallosagi teszt soran bekbvetkezd tompulds
Ui elen vedelem P=Megfelelt esetében a Coupe-teszteredmények téjékoztats jelleglek,
ABCD! st mér T ftmé ényét adja.

SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
ALKALMAS. Tovabbi informécickért vegye fel a
kapcsolatot az Ejendals vallalattal.
EN 420:2003 + AL: EDGKESZTYU - ALTALS €S VIZSGALAT
Ujgyessegiteszt: Min. 1 max. 5

er A10/2011 €S 1935/2004 szAMU (EV) SZABALVOZAS

es méret az inti lem, igyesség
szempontiabol, ha nincs més eitintetve 2 cimlapon. Ha a rovid modell szlmbn\uma \a(hatn acinipon aralesingicey
legyen unkanl
Coak moflel miretiterméiet hasnslon. A1l 52a agy 1l $20r0 temék Krétozsa  mozgésban, s nem biztos o2 ptms
védelm szintet.
TAROLAS €S SZALLITAS: Ided
ELLENGRZES HASZNALAT ELOTT: Haa
haszndjon st temdet
FARTHATOSAG: A terméknél haszndlt anyagok természetébdl adédsan a termék élettartamit nem lehet meghatdrozn, mivel
szamos tényezdnek lesz kitéve, mint példaul taroldsi koriimények, haszndlat st
counozAs €S KARBANTARTAS: A felelsséget vallal a termék lat utani asaért, mivel
ka terméket haszndlat i annak teljesitmé é liuk, hogy a
termeket 5 tse t hideg vizben, majd i omérsé
AARTALMATLANITAS: A helyi kbrnyezetvédelmi szabalyozdsnak megfelelgen.
ALLERGENEK: E2 3 termek olyan anyagokat is (analmazha( amelyekalrgisreakcick poencids kockézatdt hordozha Tiérzeke-
tot az Ejendals vallalattal.

a saban tarolandé +10°C és +30°C kozott
| akkor NEM nyijt optimalis védelmet, ezért meg kell semmisit

1sTRUZIONI DUs0 - CATEGORIA I

PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

Leggere attentamente le istruzioni prima di utlllzzare questo prodotto.
SPIEEAZIONEDEIPIHOGRAMMIO Adi i joni per i peicolo indvicale

DI(HIARAZIDNE DI CONFORMITA
b wwlendat o/ conformity

Rttensiond!Que e p i €U 2016/425, con livelli dettagliati di
&in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti a rischi
EN407:2004 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMIC! (cALoRE €/0 FUOCO)

alla
[ PresTazioniaF | iguanti
[ Min.o;Max.4 |

e
ABCDEF randi quantita di metallo fuso ‘on fiamme fibere.

EN388:2016 A Resistenzaalfabrasione Min, 0 Max ‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL. |
esistenza al taglio da lama Min. 0; Max 5 livellidiprotezi isurati
§ Resistenza allo strappo Hin. ; Hax. Luell 1 pro
. Resistenza alla perforazione x. 4
€ Resistenza altaglio da oms O Min, Ay Max. £ €N 388201
EN1S013997)
- Protezione da impatto P=superato

ABCDEF i

est test i
resistenza al taglio TOM &l risultato diriferimento della prestazione.
er ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI

Perla smussatura durante il testdiresistenzaa taglio,

NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004.
Contattare Ejendals per maggiori informazioni.
+

GENERALI € METODI DI PROVA

Test di destrezza: Min. 1; Max. 5

VESTIBILITA € TAGLIE: Se non pagina, alla EN 420:2003+A1:2009
per comfort, vestibilt e d Se sulla prima p: simbolo di il prodotto & pis corto di un guanto
standard, I fine i miglorarne fa comoita per scop speciai ad esempio lavoidi montaggio i pecisione. Indossare solo prodotti
della taglia corretta. | prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di ideali sonoin un f
originale, tra +10°Ce +30°C.
'uso- seil & NON fornira fa p Non

utilizzare mai un prodotto danneggiato
DURATA DI CONSERVAZIONE: (o naturadel mateil che h

. in quanto verra fattor, quali le condizioni di utiizzo, ecc.
CURA & Tutil 6
sconosci relati Perla cura del prodotto, rac-

comandiamo di risciacquarlo con acqua fredda e lasciarlo asciugare appeso a emperatura ambiene
SMALTIMENTO: Secondo ¢ nomative amblental local

Jlergiche. Non usare in

Per maggiori Ejendals.

NAUDOJIM INSTRUKCHA - II KATEGORIJA

DAUGIAU INFORMACI|OS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

Pradedarm naudotl 51 gamlru, atidziai perskaltyk\te mstrukcua

ATITIKTIES DEKLARACIJA
Ror wwweejendals.com/conformity

metodas netiko sty e, medzvaga\
13is gaminys turi €U 2016/425 dél i (AAP) tiksiius

ite Z Vis délto kad jok B todél bati
atsargiam, kai egzistuoja rizika

EN407:2004 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSCIO IR(ARBA) UGNIES)

i KarSto (iepsnos i katinim) poveki [ cpaTeRisTRAAF | SpEimas! siypirs
Temperatira i Skausmo stenkeb) | minomaxa | JogupagaleN
C: Konvekciniam karsiui 407:2004 pistiniy karScio (epsnos i
0: Spinduliavimo ka ; " )

ABCDEF g Smulkiems s metalo lasams fos neturi

ideliam is:

£
EN388:2016 A. Atsparumas
B. Atsparumas jj

lo kiekiui
0; Maksk4 s APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos

c Nspammas ply Maks. 4
Ui 0 1ok, 4
S arumaslp]ovlmul TOM Min. A; Maks. £ nebgtina odo foriniosiuoksnio chamk\emsnkas Atekant
Gl S013557)
Apsauga o smagl, P=Tikama yra tik orientacinia, o TDM atsparumo, m.owmams testas yra
ABCDEF nuorodinis nasumo rezultatas.

informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

EN 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE)! REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Mi

1) TINKA SALYCIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA
REGLAMENTE (€S) 10/2011 IR 1935/2004, Daugiau

‘TINKAMI DYDZIAL: Visi dydziai s EN 4202003  tinkamumo i pirs  jeigu pirmame
puslapyje nérakitaip nurodyta. D simbolis, tai i pirtine trumpesné uZ standarting
tam, kad teil tam ti pavyzdziui , montavimo darbus, Dévekite tik tinkamo

Laisvos ar per tinés varzys judesius ir nesuteiks optimalios apsaugos.

: Geriausia laikyti sausoje ir tamsioje vietoje originalioje pakuotej 10°iki +30°C.

1A TIKRINKITE: inys paz i G
‘TINKA NAUDOTI: naudojamos i i nes jam jtaka daro jvairs
velksnia puz, laikymo saygos,naudojimas i ..
PRIEZIURA: 2 lovima mechaniniu b . 2 2

liekant u i Saltame

gal
vandenyje ir iSdziovinti pakabinus ant virveés kambario temperatroje.
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite, jei oda labai jautri, Daugiau
informacos gausite, susiseke su Gencals,

LETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU
ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
- www.ejendals. (nm/mnfnrmlly

Pirms izstradajuma lietoSanas rapigi izlasiet So |nslruktuu

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala
fesniegts testesanai,vai r testesanas metode nav piemrota cimdu uzbivei vai materiziam

2016/425, precizi acijas ipas niir
noraditi zemak. Tomer nemiet Var3, ka dividualas ai nodrosinat pilnu aizsardzibu, tadal, saskaroties
arisku, i aievéro piesardziba

EN 407:2004 CIMDI 1BAI PRET RISKIEM UN/VAI UGUNI)

A atra3anas liesmas Bridinajums! EN 407:2004:
B aizsardziba pret tiesu karstumu EKSPLUATACIAS TPASIBAS Sos cimdus nedrist lietot
Caizsardziba pret visparju karstumu Min. 0; Max. 4 | biakus kustigiem elementiem
D aizsardziba pret staru karstumu | ZE O

€ aizsardziba pret sikam kausétim

metala dafinam

F aizsardziba pret lielam kausEtam meta dafinam 2
ar

liesmu
€N388:2016 A.Nodilumizturiba _ Min. 0; Maks. 4 CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM,
B. Noturiba pret iegriezumiem HIH U Mak tiek mériti cimdu
5 Notiiba brat Pacrduriana Hin. 0 zona. Bridinajums! Divu vai vairaku slanu cimdiem
E. Noturiba pret iegriezumiem TDM . A, Maks.F EN 388:2016 klasifikacija ne vienmér atspogulo aréja
(EN IS ) . slana ekspluatacijas ipasibas. Notrulinasanai pargriesanas
- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst pretosans spajas testa ik, zturbas testa rezultat i tkai
ABCDEF orentecs, et reaiat

Ir IZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA
REGULL

dalam. Ja saskan ar EN 407:2004 cimdu izturéSanas degot
m  atbilst 1. 2. vai X. fmenim, tie nedrikst nonakt kontakta

ABCDEF

i Itati

U (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004.
uzzinatu vairak, sazinieties ar uzngmumu “Ejendals”.

€N 420:2003 + A1:2009 IMDI - METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5

1ZMERI UN TO IZVELE: Ja vien pimaa Iap3 nav noradits savadak, visi zmeri atbilst standartam EN 420:2003+A1:2009 attieciba uz
komfortu, Ja pirmajalapa ir red: dela simbols, tad cimdi ir saki par standarta
cimdiem, lai palielinatu omiort ToaSlem mérjem,plemram. precizas montazas darem. avalké plemérota fzmér zsradéjums
Parak valigi vai parak ciesi zstradajumi
UZGLABASANA UN TRANSPORTESANA: Jauzglaba sausa un tumsa vieta originalaja iepakojuma, temperatira no +10° fidz +30°C.
PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: tiek bojats, tas vairs un tade] i jaizmet. Bojatu
izsradamu letotnedit.

@ to, ka 37 produkta kalposanas laik noteikt,jo to

ietekme daudzi (akmn piemeram, g\abasanai et fmariofans ut
fetots) mazgasana péc et

vielas lietoSanas aika var piesarmot pvodukm un var ietekmét produkta veiktspejas meni. Lai (0pétos par produkt iesakam to skalot

‘auksta Gdent un Zavét istabas temperatira.

askana ar vietgjiem tiesibu aktiem vid a
i aturet vielas, ki ¢ Jair paradiusa tas jutib:
pazimes. Lol uzzindt vaif, sazivties  uzpEmumy Eiendas”

GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

| ROZMIAR: ary 53 zgodne 2 norma EN 4 iotyczace
o recar iacas|naplerwszs sronle.ftel stronie pierwszej znaiduje sig symbol

modetud sktoeone] ugose, vekawl(a Jestikrotsza od rekawi do pecjalnych; zapewnia

fekszy prykiad prac P nosic wyla
wm rozmiarze. Zbyt luzne 83 ograniczac ruchy
PRZ [ : Najlepie] ¢wsuchymic Inym opakowaniu, w
(empera(urze 0d +10°do +30°C.

NTROLA PRZED UZYCIEM: Jezeli produkt 3 i powinien zostat utylizowany.
Nigdy nie nalezy uzywat uszkodzonego produktu
OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter materiaiéw uzytych w tym pr ¢ jego trwalos i

jeg
poniewa? zalezy ona od wielu czynnikéw, takich jak min. warunki przel:huwywama i 5poscb uzytkowania
PIEI.ECNAC]A Uzytkownik a rar po
uzyciu, por i ¢ produkt tk wpiywiat na Sci produktu.
W celach pielegnad produty
UTYUZACI: Zeocklez okaiymi przep\saml da(ycz;(yrm cchmny $rodowiska naturalnego.
ALERGENY: Produkt jerac substan 3 stanowié p alergicznei, W przypadku

na\ezy zaprzes(a(’ h informacjl, prosimy o

kontakt z firma Ejendals.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11

CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Parcurgefi cu atentie aceste instrucfiuni inainte de utilzarea produsului.  RECCARRTIE B COFORMITATE
i iv X=Nua fost

EXPUICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul minir 3 pentru

Avertisment! Acest
protecti

protectia specificati n EU 2016/425 privind echipamentul individual de
jos. Cu toate acestea, refinefi c o ecmnamem individual de protectie nu

urmare, tul expuneri lariscur
€EN407:2004 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (:Amuu susnu FoQ)
A: Rezistents la flacird [ PERFORMANTA A | Avert
B: Rezistent3 Ia cildura de contact : @
c Rumema Ia caldura convectiva | Min.0;Max.4 | Teermat 2
: caldurs radiants T
Sroptmie o meta top !
ABCDEF ca,,:;(,‘, o meta,”mm 407:2004, ménusie nu rebuie s3 intre n contact cu flcirle deschise.
A. Rezi . 0; Max. 4 MA i RISCURILOR MECANICE.

zistent; Min.

B Realstenta 2 thare Hin. & Max
3 " ¥1ax, 4 Avertisment!in cazul manusior cu dous sau mai multe statur,

Min. A; Max. F 882016 nu refl

pennrmarv(a slmu\m exterior. Pentru mtuirea n timpul testului de

rezistents a tiere, ezultatele testuli Coup au doar ol indicator, in

- Proteciie la impact P=Reusit
ABCDEF timp ce testul TDI

AUMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011
511935/2004. Contactati Ejendals pentru informatii
suplimentare.

er ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE

€N 420:2003 + DE PROTECTIE - Ct I METODE DE TESTARE
Test, pnvlnd dexteritatea degexelor Mln 1 Max.5

I, potrivirea si

@ EN
dexteritatea, daci nu s explici pe prlma paging. In cazul i care simbolul privind modelul scurt este indicat pe prima paging, manusa
este manusa spori confortul pentru - de exemplu, lucrri fine de montaj Puuau

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. R ARING
b www.ejendals.com/conformity
VERKLARING VAN DE PIC 0=0nder het rhet X=
testof et voor het ontwerp of materi hoen
te bepalen die iceerd in EU 2016/425 met het
niveau van de prestaties die mzmnu r Houd echter altijd geen enkele PBM-item volledige
bescherming kan bieden en dat alt igheid moet i risico's.

EN 407:2004 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)

A Brandgedrag inde buurt
8: Contacthitte [ AF |

C: Convectieve warmte | i 0 Max, 4 derdel 1
D: Stralingswarmte d

€ Spottess gesmolten metaa of X hebbenin het brandgedrag in EN 407: 2004, moeten de

ABCDEF (! Grote hoayeelheden gesmolten metaal handschoenen nietin contact komen et open v,
EN388:2016 A. Slijtvastheid Min. 0; Max. 4 BESC! HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
8. Snijweerstand Min. 0; Max. § s
€ Scheurvastheid  Min:0; Max: 4 :
D. Perforatieweerstand Hm 0; Max. foor twee of

B E T IecE et TOM Min. A, Max. £ meer lagen geeftd
(€N 15013997),

P=Geslaagd g weer. Door het bot

ABCDEF hts indicati Elwu\deTDN het
is| dal dient als referentie.
er GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN

GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011
EN 1935/2004. Neem contact op met Ejendals voor
meer informatie.

€N 4202003 + N
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: Alle mater de norm EN voor comfort, pasvorm en beweeglkheid, als deze

2aken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wnml weergegeven 0p de voorpagina, s de
hands:huer\ korter dar\ een sxanaaamhandschuen teneinde het comfort 1d bij
Producten di t o5 of tesrak zitten beperken de hewegmg

beden niechet op(ima\e nesmermmgsnweau

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het droge. plaats, in de
verpakking tussen +10%- +30°C.
INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Indien het product het NIET de opt het worden

afgevoent Gebruk oot een eschedigdprocuct
ard var

die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
Kkan worden bepaald aangezien Gz beinioed wordt oo vele coren zoals opslagomstandigheden, gebrlc enz.
ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker drazgt joor het verstrekken
ngezien product tjdens het gebruik
product te verzorgen, raden wij het te

en aan een waslin te
drogen bi kamertemperatuu
VERWRDERING: oigens de plctsele mileuetgeving

Dit pro lergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in

geval van tekenen Neem voor meer t op met Ejendals;

INSTRUKCJE UZvTKOwANIA - KATEGORIA I
SPECYFIKACIA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczyta¢é  DECLARAGAO DE CONFORMIDADE
ponizsze instrukce. www.ejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0= poziom skutecznosci ochrony znajdue sie ponizej minimalnych wymagaf dia okresionego
zagrozenia. X = rekawica e byla
Ostrzezeniel Produkt ak aby apeanial h skutecznos: 26, 2g0dnie 2

2016/425. i ietat, dn hrony,
i howac ostroznosc.
€N 4072004 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIEN)

A: zachowanie podczas pales - |Ostrzezenie! Rekawic nie nalezy
B: odpornosé na cieplo kontaktowe | POZIOM SKUTECZNOSCI A-F ¢ 6

€ odpornos¢ na nepln konwekeyjne ‘ Min. 0; Max. 4 |
cieplo i e N
€ odpornosé na drobne rozpryski " pleczonymi czeSciami.Jezelirekawice:
ABCDEF  siopionego metalu otrzymaly 1
F: odpornos¢ na duze ilosci stopionego  palenia, 2004,
metalu dzialanie otwartego plomienia

EN388:2016 A Rezistents la abraziune Min.O; Max. 4 RﬁKAwIEE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.
B. Rezlslen 4 |a taiere Min. 0; M;
€ Rezistents la rupere Min, G Vo, 4

D, Rezictants la perforati x4 Ostrzeseniel Dlaekawic 2 dwiema ub ikoma warstuwam ogoina

: Rezistents | Ia iiere TOM M. &: 1o, F

ft D:r("ona pmd iami P=wynik 2 oo

jozytywn) ik oup
ABcDer PO i

tomiast
testu odpornoéci na przeciecia metoda TOM.
11] ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE
Z ROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 11935/2004.
W celu uzyskania dodatkowych informacji, prosimy o
Fortakd 2 firma gjendals )
oct (OGOLNE | METODY

Klasyfikacja zreczno:

doar pr prea largi sau pr
nivelul optim de protectie.

st in conditi uscate si intunecoase in ambalajul original, Ia temperaturi
cuprinse fntre +10° i +30°C.

VERIFICARE I

Nu utilzafi niciodats un produs deteriorat.
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelo utiizate in acest produs face \mpus\bl\z determinarea duratel de viaf 2 acestui
produs, deoarece aceasta va i afectats de mulfi factori,

ta NU va oferl protectie optim3 si trebuie eliminat.

= 4 dupd deoarece
in il i pot afecta 3 ale p Pentiuaavea
i legislatia ir a
ALERGENI: Acest itui un i alergice. Nu utilizati produsul
incaz Conta

POKYNY NA PoUZiTIE - KATEGORIA Il
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
VYHLASENIE O ZHODE
o wwiejendals. com/:enformu‘y

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny
WSVETLENIE PIKTOGRAMOV/ 0 Pun minimlnou rovi 6
podroben testov: 6 4 pre navih
\Ialwame' Tento produktje navmnuly naposkytovanie ochrany uvedenej v norme EU 2016/425 s podrobnymi troviiami vykonnosti
. Je Fiadna poskytovat tpind ochranu a pri
vystaveniizkim e nutné vady dodiavat opatost.
EN 407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHNOM)

A: Horenie F
: Kontaktné teplo — Cast é anenymi Eastami. Ak majd ru-
Teplo|  Min.OiMax.4 | ot ;
Salavé teplo 'nemali by sa dostat'do kontaktu s otvorenym ohiiom.

ABCDEF  E Malé uystreknutie roztaveného materidlu
Zstvo roztaveného materislu

€N 388:2016 odreninam Min. OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI

RIZKAM Urovne ochrany s meran v oblasi dane rukauice.
oot Vs Varovanie!
2. Q90IRoSt Vol Beesanta Tom in. & Fiax. 3 scia €N g
(ENIS013997) nod j v pri i
hrara pred nrazom P=Uspesny priechod [ ety v ki " ke
ABCDEF Eny y sk prerezaniu TDM.

NARIADEN (€U) 10/2011 A 1935/2004. Pre dalsie

informacie kontaktujte spoloénost’ Ejendals.
€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiiska obratnosti prstov: Min.
MERANIE A URCENIE VELKOSTI: \Iie!ky velkosti zodpovedaju norme EN 420:2003:+A1:2009 z hfadiska pohodiia, velkosti a
obratnosti,ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre kratky model, rukavica je kratsia
akobend ukavica, aby poskytovalalepsie pohodie pr pouzit na osobitné umly, naprilad prijemnej momaznej préci. Pouzivaite
len produkty vhodnej vefkosti. Produkty, ktoré si prilis 8 tesn pohyblivo
optimainu droveri ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE: baleni pri teplote +10 - +30°C
KONTROLA PRED POUZITIM: Ak djde k poskodenlu pvoduklu produkt NEBUDE poskymvat‘ ‘optimalnu funkénost'a mal by byt
llcdvany Ny nepoutilts pstodeny rod
TRUANLIVOST PRI SKLADOVANE Vahiadon nastnest materdor pouzitych v tomto produkte nie je mozné jeho trvanlivost utit,
pretoze hude ouplywnen mnohymi faktormi, ako st podmienky skladovania, spBs0b pouzivania a

er VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V

STﬂRUSTlI!lDS' A UDRZBA' Pnuz\vale\' nesie a vystavenie

méze byt v a i I3 ati it vy é U i fosa
tyka ‘odportEame v ¢ vndnu avysusit' priizbove] teplote.
UKVIDACIA: i i
ALERGENY: Tento L2 ’ Zlozky é mo 7 lergickych reakcii. 2, pripade
pr i ve dalSie informa jte spolonost Ejendals

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
Pred uporabo izdelka skrbno prebeme ta navodila. o o
‘www.ejendals.com/conformity

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= = eno v preskus
Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan predelj 16/4 s0navedene
Pckobnostio e rogihost Vencorpa uposxevane, stite, zato

morate bit o izpostavjanju tveganju vedho previch
€N 407:2004 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED UCINKI TOPLOTE IN OGNJA
A:Obstojnost pri gorenju Opozorilol Tehokac ne et uprabja
& Odpornostprot ktaktn toplot ZMOGLIVOST A
C: Odpornost proti oploti | Min.0;Max.4 | " it
0: Odpomost protl sevalnt ‘°"""' ‘gorenju v skiadu s standardom EN 407:2004 za okavice:
1

€: 0dpornost proti manjsim zlitjem tekote kovine
ABCDEF  F:0dpornost proti vegjim zlitjem tekote kovine

Zodprtim plamenom.



EN388:2016 A. Odpornost proti obrabi Naj Nj
B. 0dpornost proti prerezu Najm.

najv. 4 \/ARWIILNE RROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI
r naj i
€ Gapomostpron e, o o,

Dnomnlo' Za okavice z dvema ali vet plastmi splosna

ipornost proti prebodu Najm, ’{
284 omost ot prerezu Ne 1O & najv. F ki ifcac
EN 1501399 i
- ZaScita pred udarci P=pozitivno ‘odpomostina ureze so rezultati testa coupe le indikativni,
ABCDEF  medtem koj mogijvost

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004.
Vet lmmmz:u je na voljo pri druzbi Ejendals.

er PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z DOLOCILI

Preskus glbl]lvosll prstov najm. 1: 2.5

‘TESNOST IN VELIKOST: Use velikosti so, kar zadeva udobje, tesnost in gibljivost, skiadne s standardom EN 420:2003+A1:2009, te
to ni pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, 5o rokavice krajge od obiZajnin rokavic, zato je pri
posebnih namenh njihova uporaba udobnea -na pmmer prinatanénem sestavjanju. Nosite samo izdelke primerne velikosti. zdelki
ki s0 prevet oprijeti ali ohlapni, b ne bodo zastite,

SHRANJEVANJE IN TRANSPORT: Naloolie hranitiv suhem nterme prostoru v prvotni embalaZi, pri temperaturi med +10in

PRED UPORABO PREVERITE: e idelek poSkodovan, NE bo mogel agotavia o itein ga i N
uporabljajte poskodovanih izdelkow

ROK UPORABNOSTE: Zardastncst materilo i kterh e edelant zdell. i mogoce doloioka porabnost ega el 3
nan) vplivajo Stevilni dejauniki, npr. pogoji skiadiscenia, be ipd.

NEGAIN jporabnik nos izkij delka po uporabi,saj

& Priporocamo, da izdelek sperete v hiadni vodiin ga posusite nia urvi pi

invplivajo na
mnm temperaturi,
ODLAGANJE: Skladno z okalno ulmusku 2akonodaio.
ALERGENI: Ta izdelek | ali tveganje za nastanek
Vet informacije na

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 0ZGU BILGILER ICIN GN SAYFAYA BAKINIZ
Bu iiriinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI
‘www.ejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = igil tehiike icin minimum performans sevivesinin aftinda X= Test ediimedi veya test yontemi
eldiven tasarimina veya malzemesine uygun degl
u Gr ile, EU. 7 sag\aya(ak sekilde Ancak

isisel (KKE) tam koruma sag & el a diger yiksek
kahnmgmua tedbirli davraniimasini gerektigini unutmayin.

EN 407:2004 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

/anma davranist Uyarit
mas Isist Elivenler, EN
C: Tasima isist ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ 407:2004'teki yanma davranisi performans seviyesi 1, 2 veya Xye

erimis metal sigramast sahipse, eldivenler giplak aleve temas etmemelidic.
: Bilyiik miktarda eri

€N388:2016 A Asinma mukavemet) Min,

B. Bicak kes

5 Blg:m\ae"r‘n"k: eameati it & dlgiiimiistiir. Uyaril iki veya daha fazla katmanli eldivenler

BB e amet TDR Fin. A Maks. . icn EN 3382016 genel smilanarmas, on s katmanin

EN 15013997) performansini yansitmayabil-. Kesim diren testi srasinda
- Garpisma Korumas! P=Geger ‘matlastima cin, kupe test sonuglan, yalnizca TOM kesim

.5 MEKANIK RiSKLERE KARSI KORUYUCU EI.DiVENI.ER
s.

BELIRTILEN YIYECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR.
Daha fazla bilgi isin Ejendals ile iletisim kurun.
EN 420:2003 + i INIMLER VE TEST YONTEMLERI
Parmak becerisi test: Mi
ELE OTURMA VE EBAT: Tom boyuﬂar rahatiik, ele oturma ve beceri agisindan on sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj isciigi gibi ozel amaclar icin konforu artirmak amacyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadr. Sadece uygun ebattaki trtinleri kullanin. Gok gevsek veya cok sik trinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.
SAKLAMA VE TASIMA: [deal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10° le +30°C aras sicaklikta saklanir
KULLANIM ONCESi hasar goriirse, SAGLAMAZ ve imha drani
kullanmayin.

ABCDEF .
T (EU) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE

: kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden
etkileneceg icin bu trtintin dmri belirlenememektedir
BAKIM:

ikamaya Uriiniiniiziin bakimi icin, soguk suda

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.
ALERJENLER: Bu iriin, potansiyel alerjk reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler ierebili. Asin duyariiik belirtileri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bili cin Ejendals ile lesim kurun

INSTRUGGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

EN407:2004 3AWWTHN PbKABMUM CPEWWY TEPMUYHU ONACHOCTU (TONAMHA W/UAM OFbH)

A: fopumoct PABOTHY XAPAKTEPUCTVKW A-E | nPeAynpexaetue! He
[

4pes KoHTaKT -
p Min, 0: Max, 4 VanONBaiiTe Tesn phkaBALA
4pe3 KoHBeKuMs! 60 80 pUNeUM Ce

: Nbsmcra Tonnusa
Manku NpbCku pasToneH MeTan
RBCDEE o romsmoab oo oaeanen meran. HHAT HIEO 2 paGaT e CPATEPUCTAGH 32 OpOCT 1 2t X Cotacd
EN 407:2004, Te He TpAG8a A3 & UBNONIBAT NPYA KOHTAKT C OTKPHIT MAMBK.
EN 388:2016 A. VCTORYMBOCT Ha NpeTpUBaHe MUH. 0; MaKc. 4 PbKABAUM 3A 3ALLIUTA OT MEXAHWYHI PUCKOBE.
6. YCTOHAMBOCT 12 NpopA3Baie M. O; MIKC. 5 Hyeara Ha 3alWTa ce H3MEDBAT B 0GAACTTa Ha ANAHTA.
ER T ———— ke, 4 TPeAITpeXaStuel Monpuraou ¢ peaun oaee
[ VCTOR4MBOCT Ha NPOGMBaHE, MWH. 0; MaKc. 4 EN
A oLDp'l ‘{&r::g:ctﬁalg o gsgs;]u MuH. A; Makc. € urpmea PABOTHIATE XapaKTEPUCTUKY Ha Hait-BBHLHIAS
- . (1P 3ary65a Ha CBOICTBa Ha HOXa N0 Bpeve Ha
ABCDEF  ectsase 3a ycroitmsoct coupe Tect oM
TeCTa 3a YCTOMMMBOCT TOMHOC T

er NIOAXOASILIM 3A KOHTAKT C ONIPEAENEHM XPAHI

CbINACHO PEMNAMEHT (EC) 10/2011 U PEFNAMEHT
1935/2004. Cavpxere ce ¢ Ejendals 3a nosede
bopMaumsi.
€N 420:2003 + A1:2009
‘TeCT 32 NOABUXHOCT Ha NPLCTHTE: MUH, 1; MaKe. 5
OPMA 1 PASMEP: BCyki1 pasiepit CoTBeTCTBaT Ha EN 420:2003+A1:2009 32 yA0GCTBO, FONEMIHA U NOABIXHOCT, 0CBEH aKo
Ha HaMBAHATa CTPHMLA He € NOCOYEHO APYFO. AKD Ha HAYANHAT CTDAHNL € U306P3IEH CUMBONGT Ha NO-KbCS MOAE, PKABUUATA
€ N0-KbCa OT CTAHAGDTHOTO C LieA OCUTYDRBAHE Ha NO-BICOK KOMGIOPT 32 CEMaNHY LIV - HaNPVMED 3 NPELIN3HA MOHTaXHa
pacoTa. HoceTe camo NOAXOALL Pa3Mep NPOAYKTH. POAYKTH, KOUTO Ca TEbPAE XAGG3BY AN TELPAE CTETHATH, OrpaHIABAT
ABIXEHUETO ¥ He OCUTYPABAT ONTUMANHO HBO Ha 3aUATa
CUXPAHEHWE N YPAH(nOW. VIAeanHn YChOBUS! 32 CHXPaHEHHE: Ha CYXO U THIHO B OPUTVHANHATa ONaKOBKa NPY TeHNEpaTypa

5LV I3VICKBAHUS 1 METOAV

Mexay +10°%
NPOBEPKA npu\u YNOTPEBA: A0 NpOAYKTLT & noBpeAeH, Tl He ocurypaea 3auTa u TpsGEa o1
HYKOra He V3n0N3BaiiTe NOBpeAeH MPOAYKT.

CPOK HA FOAHOCT: Mopaav ecTecTsoro npu Hanpasata Ha OKLT My Ha FOAHOCT He.

o
MOXE A3 GbA€ ONpeAeNeH, Thil KATO TPGBA A3 Ce VMAT NPEABUA MHOXECTBO OT CXAKTODH, KaTO HANDAMED Pa3NASHUTE YCAOBIHS Ha
CoXpaHeHte, HasVH Ha WBNON3BAHE W T. .
FPIDKA M : 1 3 Ha npoayKTa Ha
MoraT A 3aMEpCAT PeSa v 42 noBNASSIT Ha
CbC CTyAeHa BOR2 1 A2 0

Chen ynoTpesa, Tuii kato
HuBa. C uen rpvxa
0CTaBsiTe A3 Y3CHXHE Ha CTaliHa TeMNepaTypa
binacHo Mec
ANEPTEHUE: To3u MPOAYKT MOXe A3

T 32 anepritn peakunn. He

TBUTeNHOCT. Ejendals.

UPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
PEZUIVO procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. ‘wwwejendals.com/conformity

TOGRAMA 0= ispod = ni i
ili rukav\ce

jé 2016/4; o
raz\nama pericm\ans\ navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek imajt niti jedan dio osobne zasf pr pr
ute da uviek tzicima,
€N 407:2004 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A: Ponasanje pri gorenju
ntak A-F | ove

| e e

ABCDEF dodirs plamenor.

Vel ko ine rastaljenog metala
EN388:2016 A Otpornost na habanje, min. 0, maks. 4
i je, mi

RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA. Razine
; maks. 5 Stite mi i ice. Uy el

§ Gtpornostna frganle, min. 0 maks. 4
Otpornost na probijanje, min. 0; maks, 4 « ojeva opé

B Qrbermost ne Bresiicaria 1BiM, min A maks. £

EN 150 13997)

- Zastita od udarca, P=prolaz optenita iasifkacia prema o EN 3882016 ne odazava
ABCDEF nuzno performanse vanjskog soja.
11) SMIE DOC1 U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA
(EV) BR. 10/2011 | BR. 1935/2004,
Obratite se drustvu Ejendals za vie informacija.
:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANJA

Ispitivanje pokret maks.
MIERE | VELICINE: Sve su veline u skiadu s normom EN 420:2003+A1.2009 23 udobnost dobru mjeru pokretvos, osim ako e
kije na i, Ako je na prednjoj stranici Zzakratki model, u tom je sluaju rukavica kraca od
bi bila udobni primjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode

odgovarajuce velitine. Proizvodi koji su pregiroki i preuski ogranitit ce pokretljivost | nece pruzati optimalnu razinu zastite.
POHRANA | p na suhom i na temperaturi izmedu +10°Ci+30 °C.
PROVJER i it Nikada

DECLARAGAO DE C
I www.ejendals.com/conformity
!

Leia atentamente estas mstrugues antes de utilizar este produto.

EXPLICAGAO DOS PICTOGRAMAS 0 = Abai ificado X= Nao
tidas a0 teste ou 0 método de 506 das
foi propor 5 ificada na EU 2016/4;

No entanto, | o gurar uma ] q ter
sempre cuidado durante a exposigdo a riscos.
€N 407:2004 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR E/0U FOGO)
omportamento ao fogo
alor de contacto v 4 50,50 a
A AF
Calor por convecgio . ! 1
D: Calor radiante Min. 0; Max. 4
Pequenos salpicos de metal fundido
ABCDEF g Grandes quantidades de metal fundidn
EN388:2016 A Resisténcia  abrasda Min. O; Mix.
8 Resistencia 30 corte de amina Mm o Max.
C Resiotanda xorasgzmen 18X, 4
. Ressienda 3 perforarso in.
E. Resisténcia ao corte TDM Mir
(EN 15013997 araa
- Protegdo contra o impacto P=Aprovado durante o este de resisténcia 20 corte, os esultados doteste
ABCDEF Coup séo apenas indicativos, sendo o esultado do teste de

as

Iuvas 30 devern entrar em contacto com charmas.
LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

geral da EN 388:2016 ndo reflete necessariamente o

1] ADEQUADO PARA 0 CONTACTO COM 0S ALIMENTOS

ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011

€ 1935/2004. Contactea Ejendals para mais

informagdes.
€N 420:2003 + A1:2009 LUVAS DE PRmE(Au REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; m:
AJUSTE € TAMANHO: Todos os(amanhus(ummem anorma EN 420 2009 , ajuste e destreza,

i a pagina inicia. Se o i indicadona piina icl € poraUe 2 € il pequena

ue umaluvanomalars aumertar o confrt pata s especlspr exempo blho de montagem de precsdo Use apens
produtos ndo
omecerto o vl e de Dmle(au

idealment Iuz, entre
|Msvsclo fires o uUTIUZAGAO: danificado, NAO 5 0 ideal e deve ser eliminado. Nunca utiize
um produto danificado.
PRAZO DE dos materiais utilzad i ser determinada
4 afetada por virgs faores, como as condiges de utilizagdo, etc.
CUIDADOS € M lizador submeter o produto a mecanica apos a utiizagdo, uma vez
i contaminar o produto d 50 @ podem afetar
Para cuidar do produto, guafiia e seque a bients

ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local,

um potencial risco de reages alé Néo
d Contact for

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA I
BUDKTE HAYANHATA CTPAHWLIA 3A CNEUMPUYHA MHPOPMALYS 3A MPOAVKTA
AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE
NPOAYKT. ww.ejendals.com/conformity

BHUMATeNHO NpoeTeTe yKa3aHUATa, NPEAU A3 U3NONIBATE TO3N

NVKTOMPAMUTE 0 = noa T3a CboTBETHATA T X=
He e NPeACTaBeH 33 TECTBAHE VI METOART Ha Tec
npeaynpexaeHMe! To3u POAYKT & NPEAHa3HANEH A3 OCHTYD 3aULIMTa B CLOTBETCTave ¢ EU 2016/425 38 AC CornacHo

npenc paKTepUCTIKN, TDAGB A3 Ce MMa NPEABA, de Hta ATIC, KOUTO OCUTypABaT NbAHA

3auwTa, 3aT0Ba

I 3 on NECE pruz:
mefem proizvod.

VIIEK TRA) bog prit BuC njegov vijek trajanja utjecu mogi
&imbenici kao 3o su uvjeti Dchrane upotreba td
NIEGA bavijan ickog i Nepoznate

i tiekom upotrebe, Sto o %

& jvodii temperaturi
Prema lokalnim
ze sadrz fje. Nemojte ga nakov

vige informaci iStvu Ejendals.




